REIN WEAPONLIGHT - REIN LIGHT STANDARD KIT, BLACK



Cloud Defensive is a company that continues to push the design envelope and
the REIN weapons light does just that. The REIN represents a quantum leap
forward in both performance and critical features that shooters need and rely on.
Putting out well over 60,000 Candela at 1,400 lumens, it's the most powerful
weapon light on the market. Available in multiple sizes and multiple
configurations, it's adaptable to your needs. And it's made here in the USA by
Cloud Defensive in southern Indiana. The REIN is available in two color options,
Black and FDE, and in two different kit configurations, the Standard Kit and the
Complete Kit. Standard Kit — push-button only 1 REIN 1 Push-Button tail cap 1
Picatinny Rail Mount for the REIN, with all mounting hardware 1 Cloud Defensive
labeled Nitecore Charger 1 Micro USB to USB cord 1 Samsung 30Q 18650
battery Complete Kit — includes remote switch 1 REIN 1 Remote switch tail cap
assembly with integrated push button 2 LCS side plates with hardware 1
Picatinny Rail Mount for the REIN, with all mounting hardware 1 Cloud Defensive
labeled Nitecore Charger 1 Micro USB to USB cord 1 Samsung 30Q 18650
battery And now for all those fun specs: COMPATIBILITY REIN is fully
compatible with any platform that allows for traditional picatinny, M-LOK
(trademark) or KeyMod light mounts. The optional remote switch for the REIN is
only compatible with the REIN itself. No reverse compatibility for other light
manufactures exists. MATERIALS Precision machined from Certified 6061-T6
aluminum. Type 1l Anodized to MIL STD. “Hard coat”. POWER A USA-made,
state-of-the-art electrical system using the best components that money can buy.
Uses a single 18650 battery. No CR123 batteries allowed. Use of CR123
batteries VOIDS your warranty. We supply a Samsung 18650 30Q with the REIN.
The 30Q battery has more output with shorter run-time of 85-90 minutes. Accepts
ALL protected and unprotected 18650 batteries. Accepts both button-top and
flat-top batteries. NOTE: Various battery sizes will require use of the provided
Battery Jack feature. Run-time at 100% power is industry leading. FEATURES
Modular 3-piece design makes the REIN upgradeable over time. Exceeds well
over 60,000 Candela. 1,400 Lumens of output. IPX-8 waterproof rating. Fully
submersible to 100 ft for 24 hours. Remote switch included. Run-time standard
per ANSI/PLATO-FL1 = 130 minutes. The amount of time until the light reaches
10% of its original output. Proprietary Field-Serviceable Lens System. The
end-user can now replace the glass lens themselves. The glass on the REIN is
3mm thick, which is the thickest in the industry. It can take multiple hits from
5.56mm Simuntion rounds. S7 Tool Steel bezel ring. Heat-treated to 53 Rockwell.
Your light is now an impact tool. Patented Battery Jack feature. This allows you to
properly tension the battery inside the system to avoid battery bounce. This
lengthens the life of your system and increased reliability substantially. Patented
tail-cap cartridge is easily replaceable and allows for multiple configurations
without removing the tail of the light. REIN comes standard with a
push-button-only configuration. Located in the tail cap, the switch offers both
momentary-on and constant-on capability. Patented remote switch (optional).
Offers both momentary and constant-on functionality. The remote switch is
electrically isolated from the push-button switch located on the tail cap. If your
remote switch suffers catastrophic failure, your REIN still works via the tail cap
button. The optional remoted switch is housed in a 3rd Generation Light Control
System. Available only for the REIN. It offers unprecedented cable management
possibilities never before available even with prior generation LCS units. The
remote switch is fully submersible and fully potted. The optional remote switch
utilizes a cable exit from the tail cap that is perpendicular to the bore axis. This
allows your cable to be protected from potential snags and impact. The optional
remote switch wire is over-molded into the tail cap cartridge. And the tail cap
body allows for the user to adjust the position of the tail cap based on user
requirement or preference. The optional remote switch cable is 5” long.
Shockproof. Dustproof. Lifetime Warranty — with only a few exceptions. Remote
switches are considered replaceable items not warranty items. Made in the USA.
Manufactured and assembled in-house at the Cloud Defensive production facility.
DIMENSIONS CANDELA 60,000 LUMENS 1,400 LENGTH 6.14" WEIGHT
without battery 5.3 oz. WEIGHT with battery 6.9 oz. BATTERY 18650




Attributes

Name: REIN LIGHT STANDARD KIT, BLACK
Manufacturer: CLOUD DEFENSIVE

Product no.: 100042384

Mfr. No.: REINSKBLK

Battery: 18650

Lumens: 1400

Style: Weapon Mounted

UPC: 850016201621

Item details

Made in USA
This product contains a battery.
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Sicherheitshinweise fiir das REIN WEAPONLIGHT
CLOUD DEFENSIVE REIN LIGHT STANDARD KIT,
BLACK

Einfilihrung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf des REIN WEAPONLIGHT von Cloud Defensive. Dieses leistungsstarke
Waffenlicht ist so konzipiert, dass es lhnen in kritischen Situationen maximale Sichtbarkeit und Sicherheit bietet. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um eine sichere Verwendung und optimale Leistung zu
gewabhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Ubereinstimmung mit den geltenden gesetzlichen Bestimmungen und
Vorschriften verwendet wird.

Verwenden Sie das Waffenlicht nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.

Uberpriifen Sie regelmaRig auf sichtbare Schaden oder Abnutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle umgehend den zustandigen Behorden.

Informieren Sie sich tber Ruckrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

®* Verwenden Sie nur die empfohlene 18650Batterie (Samsung 30Q), um die Funktionalitat und Sicherheit des
Produkts zu gewahrleisten.

® Achten Sie darauf, dass die Batterie korrekt eingesetzt ist, um Kurzschlisse zu vermeiden.

* Verwenden Sie das Waffenlicht nicht bei extremen Temperaturen oder in feuchten Umgebungen, die die
Elektronik beschadigen konnten.

* Verwenden Sie das Licht nicht, wéahrend es aufgeladen wird, um Uberhitzung zu vermeiden.

® Verwenden Sie das REIN nicht mit CR123Batterien, da dies die Garantie annulliert.

® Halten Sie das Produkt sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um eine optimale Leistung
sicherzustellen.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung



1. Installation der Batterie:
* Entfernen Sie die Endkappe des REIN.

® Setzen Sie die 18650Batterie gemafR den Markierungen im Batteriefach ein.
® Schrauben Sie die Endkappe wieder fest.

2. Montage des Waffenlichts:

* Verwenden Sie die mitgelieferte PicatinnySchienenmontage, um das REIN sicher an lhrer Waffe zu
befestigen.
® Achten Sie darauf, dass das Licht fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

3. Verwendung des Druckknopfs:

® Driicken Sie den Druckknopf an der Endkappe, um das Licht ein oder auszuschalten.
® Fir die MomentaryOnFunktion driicken Sie den Knopf kurz und lassen ihn los.

4. Verwendung des optionalen Fernschalters (falls vorhanden):

® SchlieRen Sie den Fernschalter an die entsprechende Buchse an.
® Verwenden Sie den Fernschalter fur eine bequeme Bedienung wahrend des Einsatzes.

5. Ladeanweisungen:

® Verwenden Sie das mitgelieferte NitecoreLadegerat, um die Batterie aufzuladen.
® SchlieRen Sie das Ladegerat an eine geeignete Stromquelle an und setzen Sie die Batterie ein.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie das Produkt und die Batterie gemaR den lokalen Vorschriften fiir Elektro und Elektronikgerate.

® Achten Sie darauf, die Batterie nicht im normalen Haushaltsmdill zu entsorgen. Bringen Sie sie zu einem
speziellen Recyclingpunkt.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Cloud Defensive Uber die auf
der Verpackung angegebenen Kontaktdaten.

Wichtiger Hinweis: Diese Sicherheitshinweise sind Teil des Produkts und sollten aufbewahrt werden, um bei Bedarf
darauf zugreifen zu kdnnen.



Safety Instruction Guide for REIN WEAPONLIGHT
REIN LIGHT STANDARD KIT, BLACK

Introduction

Thank you for choosing the REIN WEAPONLIGHT REIN LIGHT STANDARD KIT, BLACK by Cloud Defensive. This
guide provides important safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please
read this guide thoroughly before using the weapon light.

General Safety Guidelines

* Product Safety: Ensure safe use of the REIN weapon light by adhering to the instructions provided in this
guide.

®* Enhanced Recalls: Be aware of standardized recall notices and remedies for any dangerous products. Stay
informed about product recalls.

® Online Shopping: When purchasing online, ensure that the platform meets safety requirements similar to
physical stores.

® Special Consumer Focus: Extra care should be taken when the product is used by vulnerable groups, such
as children. Keep the product out of reach of children.

® EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point, which is available
with your product documentation.

® Rapid Alerts: Monitor the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

® Battery Safety:
® Only use the specified Samsung 18650 30Q battery provided with the REIN.
® Do not use CR123 batteries as they will void your warranty.
® Ensure that the battery is properly installed to avoid malfunctions.
® Water Resistance: The REIN has an IPX8 waterproof rating. However, do not exceed the specified
submersion depth and duration.
* Impact Resistance: The REIN is designed to withstand impacts; however, avoid dropping or throwing the
device.
* Heat Management: The weapon light can become hot during prolonged use. Allow it to cool down before
handling.
® Modular Design: The modular design allows for upgrades. Ensure that any modifications are performed
according to the manufacturer's guidelines.
®* Remote Switch Caution: If using the optional remote switch, ensure that it is properly installed and that the
cable is not snagged during use.

® Child Safety: Keep the weapon light and its components away from children. The device is not intended for
use by individuals under the age of 18.

Instructions for Installation and Usage

Installation



1. Mounting the REIN:

® Use the included Picatinny Rail Mount for secure attachment to your firearm.
® Ensure all mounting hardware is tightened securely.

2. Battery Installation:

® |nsert the Samsung 18650 30Q battery into the battery compartment, ensuring correct orientation.
® Close the battery compartment securely.

3. Tail Cap Installation:

® |f using the pushbutton tail cap, ensure it is firmly attached.
® |f using the remote switch, follow the installation instructions provided with the remote switch kit.

Usage

1. Operating the Light:

® For momentaryon operation, press and hold the pushbutton switch located on the tail cap.
® For constanton operation, press the switch until it clicks and release.

2. Using the Remote Switch (if applicable):

® Activate the remote switch for momentary or constanton functionality as needed.
® Ensure the remote switch is functioning properly before use.

3. Run Time:
® The REIN provides a run time of approximately 130 minutes at 100% power. Monitor the battery level

and replace as needed.

Disposal Instructions

® Battery Disposal: Dispose of the Samsung 18650 30Q battery in accordance with local regulations for battery
disposal. Do not throw batteries in household waste.

* Product Disposal: When disposing of the REIN weapon light, follow local regulations for electronic waste
disposal. Do not dispose of in regular trash.

Contact Information for Further Support

For further inquiries or support regarding the REIN WEAPONLIGHT REIN LIGHT STANDARD KIT, please refer to
the contact information provided with your product documentation.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your REIN
weapon light. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guide de Sécurité pour la Lampe REIN
WEAPONLIGHT CLOUD DEFENSIVE

Introduction

Merci d'avoir choisi la lampe REIN WEAPONLIGHT CLOUD DEFENSIVE. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser la lampe.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que la lampe est utilisée uniquement a des fins prévues et conformément aux instructions.
Gardez la lampe hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Ne jamais utiliser la lampe dans des environnements explosifs ou inflammables.

Vérifiez régulierement I'état de la lampe, y compris les cables et les connexions, pour éviter tout risque
électrique.

® Evitez d'exposer la lampe a des températures extrémes ou a des conditions météorologiques sévéres.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
® Utilisation de la batterie:

® Utilisez uniguement des batteries 18650 protégées et non protégées.

®* Ne jamais utiliser de batteries CR123, car cela annulera la garantie.

® Remplacez la batterie uniquement lorsque la lampe est éteinte.

® Assurezvous que la batterie est correctement insérée avant d'utiliser la lampe.

® Utilisation de l'interrupteur:

® |'interrupteur a distance est congu pour étre utilisé avec la REIN. Ne I'utilisez pas avec d'autres
appareils.

® Sil'interrupteur a distance présente des signes de défaillance, utilisez immédiatement le
boutonpoussoir sur le capuchon de queue.

® Manipulation et stockage:

® Ne pas laisser la lampe exposée a la lumiére directe du soleil pendant de longues périodes.
® Rangez la lampe dans un endroit frais et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation:

® Fixez la lampe a votre arme & l'aide de la monture Picatinny fournie.

® Assurezvous que tous les matériels de montage sont bien serrés.

® Sivous utilisez l'interrupteur a distance, suivez les instructions de montage spécifiques fournies avec le
systeme.

2. Utilisation:
® Pour allumer la lampe, appuyez sur le boutonpoussoir ou l'interrupteur a distance.
® Pour éteindre la lampe, relachez le boutonpoussoir ou l'interrupteur a distance.

® Utilisez la fonction de mise sous tension momentanée pour un éclairage temporaire ou la mise sous
tension constante pour un éclairage continu.

3. Entretien:

* Nettoyez régulierement la lentille avec un chiffon doux pour éviter les rayures.
® |nspectez la lampe et ses composants pour détecter tout dommage avant chaque utilisation.



Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas la lampe ou ses composants dans les ordures ménageres.
® Suivez les réglementations locales pour I'élimination des appareils électroniques et des batteries.
® Recyclez les batteries conformément aux directives de recyclage en vigueur dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre lampe REIN WEAPONLIGHT CLOUD
DEFENSIVE, veuillez consulter le site web du fabricant ou contacter le point de contact local pour obtenir des
informations supplémentaires.

Merci de votre attention et de votre engagement a utiliser la lampe REIN de maniére sdre et responsable.






Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la REIN
Weaponlight Cloud Defensive

Introduzione

Grazie per aver scelto la REIN Weaponlight Cloud Defensive. Questo prodotto € progettato per fornire prestazioni
superiori e sicurezza durante I'uso. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulle norme di sicurezza,
precauzioni specifiche, istruzioni per l'installazione e l'uso, nonché indicazioni per lo smaltimento. E importante
leggere attentamente queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e appropriato del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.

Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Non modificare il prodotto in alcun modo.

Sequi tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare batterie CR123, poiché cid annulla la garanzia. Utilizza solo batterie 18650.
Assicurati che la batteria sia installata correttamente prima dell'uso.

Non esporre il prodotto a temperature estreme o umidita eccessiva.

Non utilizzare il prodotto in ambienti pericolosi o in presenza di sostanze infiammabili.

Non guardare direttamente la luce emessa dal prodotto per evitare danni agli occhi.

Quando si utilizza l'interruttore remoto, assicurati che sia correttamente collegato e funzionante.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione

1. Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare la luce.
2. Fissa il supporto per guida Picatinny sulla tua arma seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
3. Monta la REIN sulla guida Picatinny e fissa saldamente.
4. Se utilizzi l'interruttore remoto, collegalo al tappo posteriore della REIN.
5. Assicurati che tutti i collegamenti siano sicuri e che non ci siano cavi danneggiati.
Uso
® Accendi la REIN utilizzando il pulsante sul tappo posteriore per la modalita momentanea o costante.
® Per utilizzare l'interruttore remoto, premi il pulsante per accendere e spegnere la luce.
® Controlla regolarmente il livello della batteria e sostituiscila se necessario.
[ ]

Dopo l'uso, spegni sempre la luce per preservare la durata della batteria.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.

® Segui le normative locali per lo smaltimento delle batterie e dei prodotti elettronici.
® Contatta il tuo comune o un centro di raccolta per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.

Assicurati di seguire queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e responsabile della REIN Weaponlight Cloud
Defensive. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Sakerhetsanvisningar for REIN WEAPONLIGHT
CLOUD DEFENSIVE REIN LIGHT STANDARD KIT,
BLACK

Introduktion

Tack for att du valt REIN WEAPONLIGHT fran Cloud Defensive. Denna produkt ar designad for att ge exceptionell
prestanda och sakerhet. For att sdkerstalla en saker och effektiv anvandning av produkten, vanligen folj dessa
sékerhetsanvisningar noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Las och forsta alla instruktioner innan du anvander produkten.

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast rekommenderade batterier (18650) och undvik CR123batterier, eftersom detta ogiltigférklarar
garantin.

Kontrollera att alla fasten och monteringar ar korrekt installerade innan anvandning.

Anvand inte produkten om den &ar skadad eller om komponenter saknas.

Undvik att rikta ljuset mot 6gonen, eftersom det kan orsaka tillfallig eller permanent synskada.

Anvand produkten i enlighet med dess specifikationer fér att undvika 6verhettning eller skador.

Instruktioner for installation och anvandning

1.

2.

3.

4.

Installation av REIN Weaponlight:

® Fast Picatinny Rail Mount pa det 6nskade vapnet.

® Sakra monteringen med den medféljande monteringsutrustningen.
* Montera REIN Weaponlight p& Picatinny Rail Mount.

® Kontrollera att ljuset sitter fast ordentligt innan anvandning.

Anvédndning av tryckknapp:

® Tryck pa knappen for att aktivera ljuset.
® Hall knappen nedtryckt for momentar funktion.
® Slapp knappen for att stinga av ljuset.

Anvédndning av fjarrswitch (om tillganglig):
* Fast fijarrswitchen pa en lamplig plats for enkel atkomst.

® Anslut fjarrswitchen till REIN Weaponlight.
* Anvand fjarrswitchen for att aktivera ljuset paA samma séatt som tryckknappen.

Batteribyte:

® Stang av ljuset innan du byter batteri.
® Ta bort det gamla batteriet och sétt i det nya (Samsung 30Q 18650).
® Se till att batteriet &r korrekt installerat.

Avfallshantering



® Kasta alltid anvanda batterier i enlighet med lokala miljébestammelser.
e Atervinn produkten om méjligt, eller folj lokala riktlinjer for avfallshantering.
® Tank pa att vissa komponenter kan innehalla material som inte far kasseras i vanligt avfall.

Kontaktinformation foér vidare support

For fragor eller support, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar produkten koptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inképsinformation tillganglig fér snabbare hjalp.

Genom att folja dessa sékerhetsanvisningar kan du sakerstélla en trygg och effektiv anvandning av din REIN
WEAPONLIGHT. Tack for att du bidrar till en sédker anvandning av vara produkter.



Pokyny pro bezpec€nostni pouziti zbranového svétla
REIN

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili zbrafiové svétlo REIN od spolecnosti Cloud Defensive. Tento dokument obsahuje
ddlezité informace o bezpedném pouzivani, instalaci, idrzbé a likvidaci produktu. Prosim, peclivé si prectéte a
dodrzujte vSechny pokyny, abyste zajistili bezpecnost vasi i ostatnich.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Pred pouZitim zbrafiového svétla REIN si diikladné prectéte tento navod.

® Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

® Zbranové svétlo REIN je ur€eno pouze pro pouziti s bateriemi 18650. Nepouzivejte CR123 baterie, nebot to
anulovuje zaruku.

® Zkontrolujte, zda je zbranové svétlo spravné namontovano a bezpecné upevnéno pfed kazdym pouZzitim.

® P¥i pouzivani zbranového svétla dbejte na to, abyste se vyhnuli osInéni ostatnich osob.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Zabrante kontaktu zbranového svétla s vodou, pokud neni zajisténo, Ze je plné ponofitelné.
Zabranite pouziti svétla v extrémnich teplotach nebo vihkosti, které by mohly ovlivnit jeho vykon.
Nepouzivejte zbranové svétlo, pokud je poSkozené nebo vykazuje znamky opotfebeni.

PFi vyméné baterie se ujistéte, Ze je zafizeni vypnuto.

Dodrzujte pokyny pro vyménu sklenéného objektivu, abyste se vyhnuli zranéni.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné soucasti v baleni.
® Pfipevnéte montazni hardware na Picatinny Rail vasi zbrané.

® Ujistéte se, Ze je zbranové svétlo REIN pevné uchyceno.

® Zkontrolujte, zda je dalkovy spinac spravné pripojen (pokud je soucasti vasi sady).

2. Pouziti:

PFed prvnim pouzitim nabijte baterii pomoci dodané nabijecky Nitecore.

Zkontrolujte, zda je baterie spravné vloZzena do zafizeni.

Pouzijte tlacitko na zadnim krytu pro okamzité zapnuti, nebo dalkovy spinac pro trvalé zapnuti.
Sledujte indikator vykonu a vymeénte baterii, pokud vykon klesne.

Pokyny pro likvidaci

® Zbranové svétlo REIN a jeho soucasti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Baterie 18650 likvidujte podle pokynl pro nebezpeény odpad. Nikdy je nevyhazuijte do béZného odpadu.
® Zkontrolujte mistni pfedpisy pro recyklaci elektronickych zafizeni.

Informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, kontaktujte prosim zakaznicky servis spolec¢nosti Cloud
Defensive. VSechny produkty musi mit kontaktni misto v EU pro bezpecnostni dotazy.

Dé&kujeme, Ze jste si vybrali zbranové svétlo REIN. Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpeéné a efektivni
pouzivani vasSeho produktu.



